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重要な安全情報
この説明書で使用される注意書きと記号についてのご説明

「警告」は、回避できない場合に死亡または重度の傷害に至る
危険な状況を示します。
「注意」は、安全警告記号を伴わないで使用され、これが回避
できない場合にペットに有害となる危険な状況を示します。

「通知」は、人体への損傷とは関係のない慣行について使用さ
れます。

電気機器をご使用の際は、火災、電気ショック、または人体への損
傷などの危険を軽減するため、下記を含め基本的な安全注意事
項をつねに守ってください：
•	 傷害の危険を軽減するため、電気機器をお子様がご使用にな

る場合やお子様の近くでご使用になる場合は、厳重に監督さ
れるようにお願いします。

•	 電気ショックから守るために、電源コードまたはプラグを水や
その他の液体の中に入れないでください。

•	 メーカーが推奨または販売する付属品のみをご使用くださ
い。

•	 戸外ではご使用にならないでください。室内使用限定です。
•	 電源コードを引っ張ってプラグを外さないでください。プラグ

を外す時は、コードでなくプラグをつかんで抜いてください。
•	 電源コードまたはプラグに損傷があったり、動作不良の場合、

または損傷がある場合は、いかなる電気機器もご使用になら
ないでください。直ちにカスタマーケアセンターにお電話をい
ただき詳細な指示を求めてください。

•	 携帯電気機器の場合 - 電気ショックの危険を軽減するため
に、電気機器が浴槽や流しの中に落下、またはその中に引っ
張られるような場所に置いたり保管したりしないでください。

•	 どのような電気機器もご使用にならない場合、部品の装着や
取り外し、またクリーニングの前は必ずプラグを抜いてくださ
い。決して電源コードを引っ張って壁のコンセントからプラグ
を抜かないようにしてください。

•	 どのような電気機器も意図された使用以外の方法でご使用
にならないでください。

•	 この機器のプラグが濡れた場合は、壁のコンセントの電源を
切ってください。決してプラグを外そうとしないでください。

•	 据付完了後、この機器を点検してください。電源コードやプラ
グに水気がある場合はプラグを差し込まないでください。

警告

警告

注意

通知
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•	 ペットにはどのような部品も噛んだり飲み込んだりさせないで
ください。電源コードにご心配がある場合は、電源コードを保
護するためにハードウェアストアでコード用の導管 (硬質プラ
スチックプロテクター) を購入してください。

•	 ペットファウンテン用のプラスチック部品は、BPA (ビスフェノー
ル A) フリーです。しかしながら、動物によっては餌や水を入れ
るプラスチック製の容器に敏感なことが知られています。お飼
いになっている動物がプラスチックに対してアレルギー反応の
兆候がある場合は、獣医のアドバイスを受けるまではご使用を
停止してください。

•	 ペットファウンテンは、指定水位が維持され、かつペットファウ
ンテンが定期的にクリーニングされている限りは、(つねに電源
につないだままでの) 連続運転を意図しています。水が消費さ
れたり蒸発したりすると、それが原因でポンプを水なしで動か
すことになりますので、必ず定期的にペットファウンテンを点検
してポンプへの損傷が回避できるようにしてください。水が適
切な水位まで満たされていない場合は、決してペットファウン
テンのプラグを接続しないでください。

•	 ポンプのモーターの修理をお客様ご自身でしないようにしてく
ださい。

•	 プラグまたは電源コンセントが濡れる可能性を避けるために、
壁のコンセントの位置は、つねにペットファウンテンより上の位
置にあることが必要です。

•	 延長コードが必要な場合は、適切な定格の延長コードをご使
用ください。

•	 この機器の消費電力は、3 ワットです。
•	 機器を意図された使用目的以外の方法でご使用にならないで

ください。メーカーの推奨または販売していない付属品をご使
用になると、安全性が失われる可能性があります。機器は改造
しないでください。

•	 悪天候にさらされたり、または温度が 4.5°C を下回る場所での
機器の据付けや保管はしないでください。

•	 機器および包装に記載されたすべての重要な注意事項をお読
みになり、それを守ってください。

これらの説明書を保管しておいてください。

注意

通知
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PetSafe® ブランドをお買い上げいただき誠にありがとうございます。お客様とペ
ットとの間の忘れられない瞬間や、気持ちの触れ合いなどの交友関係は何とも
かけがいのないものでありましょう。弊社の製品は、ライフスタイルに安心感を
与えるとともに、学習意欲を促進し、また愛情を育むなど、ライフタイムを通じて
深い思い出作りにかかせないものばかりです。弊社の製品について何かご質問
がありましたら、弊社のウェブサイト www.petsafe.net をご覧いただくか、あるい
は直接カスタマーケアセンターまでお問合せください。
保証を最大限にご利用いただけますよう、お求めになりましてから 30 日以内に 
www.petsafe.net にてご登録手続きをお済ませください。ご登録の上、領収書を保
管いただくことで、製品についてのすべての保証が得られるようになり、またカス
タマーケアセンターにお問合せの事態が生じました際も、弊社にてより迅速に対
応することができるようになります。最も重要なことですが、お客様のたいせつ
な情報を第三者に渡したり販売したりすることは一切ございませんのでご安心
ください。保証のすべての詳細につきましては、www.petsafe.net にてご覧いただ
けます。
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内容構成品

特徴

ボウル

ポンプ

活性炭フィルター
ゴムパッキン

タワー

蓋

ベース

ゴムキャップ

フォームフィルター

インラインプラグお
よび電源コード

2 リットル容量
低電圧 (12V) システム

交換可能な活性炭フィルターは、
嫌な味や匂いを取除きます

水中ポンプです
ので運転が静か
です

食器洗い機で洗
える (ポンプを
除く)

高齢または関節炎をも
つペットを考えて位置を
高くしたディッシュ

セラミックのデザイ
ンは、清潔でより衛生
的です

交換可能なフォームフ
ィルターは、毛、ゴミ、
そしてペットフードを
捕獲してポンプと水を
より清潔に保ちます

流れ落ちる水流によってペットは
より多くの水を飲みたくなります
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主な用語の説明
ボウル： ボウルは、ペットファウンテンの基盤です。ボウルの底部には、電源コー
ドが隠れて見えないように電源コード収納スペースが付いています。
タワー： 水は、タワーの中をポンプで押し上げられ、活性炭フィルターを通して循
環し、噴出口から出ると滝となってボウルの中に入ります。タワーの頂上にあるゴ
ムパッキンが、フィルターハウジングとタワーの間のシールの役目を果たします。
フィルターハウジング： フィルターハウジングは、蓋とベースからなり、そして活性
炭フィルターが中にはいっています。
活性炭フィルター： 活性炭フィルターは、ヤシ殻から造られた粒状カーボンでで
きています。活性炭フィルターは、水が通過する時に嫌な味や匂いを吸収し、水
をつねに新鮮に保ってペットがもっと飲みたくなるようにします。
フォームフィルター： フォームフィルターは、毛、ゴミ、ペットフードがポンプに到
達する前に収集します。フォームフィルターは、ポンプの機能を正しく維持させる
ように使用するため重要です。
ポンプ： 小型の水槽用水中ポンプは、クリーニングのために外すことができま
す。ポンプは、食器洗い機で洗うことがはできません！クリーニングの前にポンプ
はペットファウンテンから外してください (詳細は、「ポンプのメンテナンス」セク
ションをご覧ください)。ポンプは、また簡単に脱着ができるようインラインプラグ
が特徴です。
ゴムキャップ： このゴムシールは、ボウルの中にある電源コードを守り、また漏れ
を防ぐ役目をもっています。
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使用説明
重要： 室内使用限定です - 決して水なしで動かさないでください。
1.	 包装からすべてのペットファウンテンの構成

部品を注意して取り出し、組立てる前に横に
置いておいてください。

2.	 すべての電気機器を新規にご購入の際に当
てはまることですが、ご使用前に電源コード
に摩耗、またはその他の損傷の可能性がな
いか点検してください。

3.	 ポンプをフォームフィルターの中に挿入して
ポンプがフォームフィルターに囲まれるよう
にしてください。この時、電源コードはフォー
ムフィルターの上に寝かせてください (図 1)。

4.	 ボウルを取り出し、ポンプを正方形状の窪
みの中に取り付けてください。ポンプ上面に
ある円形状の開口部「ポンプ式給水」の位
置が必ず正方形の右下角に来るようにして
ください (図 2)。フォームフィルターは、ポン
プとパイプ形支柱の間で僅かに圧縮されて
います。

5.	 ポンプがサクションカップと噛みあうよう押
さえ付けてください。ポンプが一度しっかり
と固定されたら、電源コードのインラインプ
ラグをパイプ形支柱の中に差し込んで通し、
ボウルの底部にある電源コード収納スペー 
スの中を這わせて外に出してください (図 3)。

6.	 電源コードの余分な弛みをとってゴムパッ
キンをパイプ形支柱の中に挿入してくださ
い。必ず、ゴムキャップにある電源コード収
納スペースの中に電源コードが収まるよう
にし、それからゴムキャップの中に指を差し
込んで一番下まで押し込んでください  
(図 4)。

7.	 ゴムキャップの上部をパイプ形支柱の外に
折り込んでボウルをシールしてください  
(図 5)。

上部に
寝かされ
た電源コ
ード

図 1

ポンプ式
給水

図 2

図 3

図 4

電源コード収納ス
ペース

図 5
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重要： 活性炭フィルターをフィルターハウジングの中に収める前に、冷水でしっ
かりすすぎ洗いしてください。これによって、軽く付着した活性炭の粒子が取除か
れます。ただし、この粒子は無害です。活性炭フィルターを製品寿命を通じてご使
用いただく間に、少量の活性炭粒子が放出されて出てくることがあります。これ
は正常で、ペットには害になることはありませ
ん。
8.	 活性炭フィルターのすすぎ洗いを終えた

ら、大きい側の方を下向きにしてフィルタ
ーハウジングのベースの中に取り付けて
ください (図 6)。フィルターハウジングベ
ースの中での活性炭フィルターの取付け
向きは一方向だけです。収まらない場合
は、向きを逆にしてください。

9.	 フィルターハウジングに蓋を取り付ける
時、ぱちんと音がして閉まるまで上から押
してください。

10.	 フィルターハウジングの丸いノッチ部分
をポンプ上部にある円形状の開口部に挿
入してポンプに取り付けてください (図 7)
。フィルターハウジングの上部にある開口
部は、シールされているパイプ形支柱のすぐ隣に来るようにしてください。

11.	 タワーをボウル内の円形状に窪んだガイドに位置合わせし、注意しながら
水平位置で置かれるまで下ろしてください。ゴムパッキンは、フィルターハウ
ジングとタワーの間のシールの役目を果たします。

12.	 ボウルの中に直接水を注いで、ペットファウンテンに水を満たしてください。
水のこぼれや跳ねを抑えるために、水位とボウルのヘリの高さとの差を最小
で 1.27 cm となるようにしてください。

13.	 ペットファウンテンをご希望の場所に置いてください。タワーの部分をつか
んで、水が一杯に満たされたペットファウンテンを持ち上げないでください。
ペットファウンテンを正しく持ち上げるには、両手を使いボウルの両側をつ
かんで持ち上げてください。重要： 床を保護するために、つねにタオルや耐
水性のテーブルマットなどの保護マットをご使用ください。これによって、ペ
ットが原因で起こり得る跳ねやこぼれから床が保護されます。

14.	 ペットファウンテンのプラグを差し込む前に、電源コード、アダプター、そして
お客様の手が完全に乾いていることを確認してください。インラインプラグ
を接続し、銀色のコネクター部分が露出していないことを確認し、アダプター
のプラグを壁にある標準のコンセントに差し込んでください。

15.	 ボウルに水を必要なだけ加えてください。水位とボウルの底部との差が 
2.54 cm を下回らないないようにしてください。さもないと、ポンプが故障す
る危険があります。交換用ポンプは、カスタマーケアセンター (電話：0120-
208-278) にご連絡いただきましたら別売で購入することができます。

図 6

図 7

円形状の
開口部
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ペットファウンテンの分解及びクリーニング
システムフィルター
ペットファウンテンには、定期的に交換が必要な 2 種類のフィルターを備えています。
活性炭フィルターは、嫌な味や匂いを取除き、水を新鮮に保ちます。フォームフィルター
は、毛、ゴミ、そしてペットフードを収集してポンプに到達しないようにし、最適な濾過が
得られるようにします。この 2 つのフィルターが共にポンプを清潔に保ち、ペットにより
新鮮な水を供給できるようにします。

活性炭フィルター： フィルターは、2 - 4 週間ごとに交換してください。複数
のペットにペットファウンテンをご使用になる場合や、ペットから大量に唾
液が出る場合は、フィルター交換の頻度をさらに高くしてください。重要： 
活性炭フィルターは、ご使用前に必ずすすぎ洗いしてください。活性炭フ
ィルターを製品寿命を通じてご使用いただく間に、少量の活性炭粒子が
放出されて出てくることがありますが、これは正常でペットには害になるこ
とはありません。

フォームフィルター： フォームフィルターは、ペットファウンテンの場所やペ
ットの数によりますが、1 - 2 ヶ月ごとに交換してください。クリーニングの
時にフィルターを交換をする予定がない場合は、フォームフィルターを新

鮮な水でしっかりすすぎ洗いしてください。
フィルターは、ペットファウンテンの付加価値です。通常の運転ではフィルターを使用
する必要はありません。しかしながら、フィルターは、正しく使用し定期的に交換するこ
とで、水を清潔にかつ新鮮に保たれるようになり、ペットファウンテンの寿命も延びま
す。ペットファウンテンをクリーニングするときは、フィルターをすすぎ洗いしてくださ
い。重要： フィルターは、決して石鹸水で洗わないでください。石鹸の残留物がフィルタ
ー内に染み込んで除去できなくなります。フィルターは水だけですすぎ洗いしてくださ
い。
ペットファウンテン
重要： ペットファウンテンは、週に 1 度クリーニング
してください。
ペットファウンテンを継続して正常に機能させる
ためには、定期的にクリーニングする必要があり
ます。
1.	 ペットファウンテンのプラグを抜き、インライン

プラグをポンプから切り離してください (図 8)。
2.	 注意してタワーを持ち上げて、水がゆっくりとボ

ウルの中に注がれるようにしてください。すべ
ての水がボウルに入れられ空になったら、クリ
ーニングのためにタワーを横に置いておいて
ください (図 9)。

3.	 タワーを取り上げ、上下を逆さにしてゴムパッ
キンを外してください。ゴムパッキンを内側か
らつかみ、真下に引き出したら、クリーニング
のため横に置いておいてください。

図 8

図 9
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4.	 フィルターハウジングを、真上に持ち上げポ 
ンプから外してください (図 10)。

5.	 フィルターハウジングを開け、中にある活
性炭フィルターを取り出してください。クリ
ーニングのため、フィルターハウジングは
横に置いておいてください。

6.	 パイプ形支柱に付いているゴムキャップの
下側の縁に指を差込み、真上に引っ張って
ゴムキャップを外してください (図 11)。

7.	 電源コードとボウルの底部を両手でしっか
りと持ち、ボウル内に残っている水を流しに
捨ててください。

8.	 インラインプラグを外し、水を捨てた後、ポ
ンプを掴んで上に持ち上げてサクションカ
ップから切り離してください。ポンプの電源
コードを引っ張り続け、ボウル中央のパイプ形支柱の中から引き抜いてくだ
さい。ポンプを完全にボウルから外した後、適切にクリーニングができるよう
フォームフィルターを外して横に置いておいてください。

9.	 ペットファウンテンの分解がすべて終了した段階では、下記のものがあるこ
とを確認してください：ボウルとタワー、ゴム製部品 2 点、フィルターハウジ
ング、活性炭フィルター、フォームフィルター、ポンプ。

10.	 ペットファウンテンの部品は、ぬるま湯と石鹸で手洗いしてください。ペット
ファウンテンは、また希釈した塩素系漂白剤 (塩素系漂白剤 10%、水 90% の
割合) でもクリーニングしてください。重要： 必ず、新鮮な水でしっかりすすぎ
洗いをしてください。ペットファウンテンは、食器洗い機の上部の棚に置いて
洗うこともできます。食器洗い機に入れる前に、ポンプを外してください。ポ
ンプは、食器洗い機の中に入れないでください！可能ならば、食器洗い機で
使用される湯の温度は低めにして洗うことを推奨します。

11.	 届きにくい箇所や隅のために届きにくい場合には、綿棒を使用するか、3 点
ブラシキットの Drinkwell® クリーニングキットを購入してご使用ください。ク
リーニングキットをご購入されるには、弊社のウェブサイト www.petsafe.net 
で最寄の小売店を探されるか、弊社カスタマーケアセンター  
(電話：0120-208-278) にお問い合わせください。

図 10

図 11
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ポンプのメンテナンス
重要： ポンプのクリーニングは、水を清浄に保つだけなく、ペットファウンテンの
寿命を延ばすためにも不可欠です。少なくとも、週に 2 回はクリーニングしてく
ださい。ポンプを定期的にクリーニングしていない場合、保証が無効になること
があります。

1.	  「ペットファウンテンの分解及びクリーニング」のセクションでご説明の方法
でポンプをペットファウンテンから外してください。

2.	 親指と人差し指でフェイスプレートの両
側をそっと挟んでフェイスプレートを外
してください。場合によっては、フェイス
プレートの継ぎ目に指の爪を差し込ん
でこじ開けるようにして外す必要がある
こともあります (図 12 及び 13)。

3.	 次に、涙形をしたステータの幅の狭い
側にある小さなへりの下に指の爪を
入れてステータを引っ張って外してく
ださい (図 14)。

4.	 ステータを外したら、インペラ (白色、 
3 枚組ブレードプロペラ) を外してくだ
さい。インペラは、磁石で固定されて
いますので、プラスチックブレードの
下に指の爪を入れて持ち上げてくだ 
さい (図 15)。

ポンプ インペラ

ステータ
フェイスプレ
ート

図 12 図 13

ステータ・
プルタブ

図 14

図 15
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5.	 ポンプの分解がすべて終了したら 
部品類をぬるま湯と石鹸でクリーニングし
てください。綿棒か、Drinkwell® クリーニング
キットにある「モーター用ブラシ」を使用し
てポンプのモーターの空洞部の中をクリー
ニングして堆積物があれば除去してくださ
い (図 16)。殺菌力を高め、硬水による堆積
物を除去するために、ポンプのモーターを希釈した塩素系漂白剤 (塩素系漂
白剤 10%、水 90%の割合) でクリーニングしてください。重要： 必ず、新鮮な
水でしっかりすすぎ洗いをしてください。

6.	 部品のクリーニングを終え良くすすぎ洗いしたら、ポンプが使用ができるよ
う下記の順序で再組立てをしてください。

	 a) インペラを元に戻す。
	 b) ステータを元に戻す。
	 c) フェイスプレートを元に戻す。

ペットファウンテンの再組立て
1.	 フォームフィルターの中にポンプを埋め込

んでください (P. 7、図 1)。ボウルを取り出
し、ポンプを正方形状の窪みの中に取り
付けてください。ポンプ上面にある円形状
の開口部「ポンプ式給水」の位置が必ず正
方形の右下角に来るようにしてください  
(図 17)。

2.	 ポンプがサクションカップと噛みあうよう
押し下げてください。ポンプがしっかりと
固定されたら、電源コードのインラインプ
ラグをパイプ形支柱の中に差し込んで通
し、ボウルの底部にある電源コード収納ス
ペースの中を這わせて外に出してくださ
い (図 18)。

3.	 電源コードの余計な弛みをとってゴムパッ
キンをパイプ形支柱の中に挿入してくださ
い。必ず、ゴムキャップにある電源コード収納スペースの中に電源コードが
収まるようにし、それからゴムキャップの中に指を差し込んで一番下まで押
し込んでください (P. 7、図 4)。

4.	 ゴムキャップの上部をパイプ形支柱の外に折り込んでボウルをシールしてく
ださい (P. 7、図 5)。

5.	 新しい活性炭フィルターをしっかりすすぎ洗いして軽く付着している活性炭
粒子を取除いてください。

図 16

図 18

ポンプ式
給水

図 17

ノッチ
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6.	 活性炭フィルターのすすぎ洗いを終えたら、大きい側の方を下向きにしてフ
ィルターハウジングのベースの中に取り付けてください。フィルターハウジン
グベースの中での活性炭フィルターの取付け向きは一方向だけです。収ま
らない場合は、向きを逆にしてください。フィルターハウジングに蓋を取り付
ける時、ぱちんと音がして閉まるまで上から押してください。

7.	 ポンプ上部の円形状の開口部の中に、フ
ィルターハウジングの円形に飛び出たノ
ッチを挿入してポンプに取り付けてくださ
い (図 19)。フィルターハウジング上部の開
口部が、シールされているパイプ形支柱
のすぐ隣に来るようにしてください。

8.	 タワー上部にある穴の中にゴムパッキン
を再び挿入してください。ゴムパッキン
は、上部の端がディッシュの内側で平らに
収まるよう、静かに穴に挿入してください 
(図 20)。

9.	 タワーをボウル内の円形状に窪んだガイ
ドに位置合わせし、注意しながら下に下
げ水平位置状態で止まるようにしてくださ
い (図 21)。ゴムパッキンが、フィルターハ
ウジングとタワーの間のシールの役目を
果たします。

10.	 ボウルの中に直接水を注いで、ペットファ
ウンテンに水を満たしてください。水のこ
ぼれや跳ねを抑えるために、水位とボウル
のヘリの高さとの差を最小で 1.27 cm とな
るようにしてください。

11.	 ペットファウンテンをご希望の場所に置い
てください。タワーの部分をつかんで、ペッ
トファウンテンを持ち上げないでください。ペットファウンテンを正しく持ち
上げるには、両手を使いボウルの両側をつかんで持ち上げてください。 
重要： 床を保護するために、つねにタオルや耐水性のテーブルマットなどの
保護マットをご使用ください。これによって、ペットが原因で起こり得る跳ね
やこぼれから床が保護されます。

12.	 ペットファウンテンのプラグを差し込む前に、電源コード、アダプター、そして
お客様の手が完全に乾いていることを確認してください。インラインプラグ
を接続し、銀色のコネクター部分が露出していないことを確認し、アダプター
のプラグを壁にある標準のコンセントに差し込んでください。

図 19

図 20

図 21
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ペットファウンテンとお客様の使用環境
湿度の高い地域にお住まいで、かびや藻の発生でお困りの場合は、定期的なクリ
ーニング後にペットファウンテンのすべての部品を、希釈した塩素系漂白剤 (塩素
系漂白剤 10%、水 90%の割合) に 10 分ほど漬け込んでください。また、モーター
の空洞部に希釈した塩素系漂白剤を注いでください。
硬水をご使用になると、小さな白い鉱物質の堆積物がポンプの表面や内部に形
成されることがあります。このために、実質上インペラの正しい回転を損ねる原因
となり得ます。ポンプの交換や損傷を回避するために下記の注意に従ってくださ
い：
1.	 ポンプは、頻繁にクリーニングしてください。
2.	 ポンプは、1 週間ごとに稀釈した塩素系漂白剤でクリーニングしてください。
3.	 水道水でなくボトル入りの水を使用してください。

ご使用のヒント
•	 ペットに初めてペットファウンテンを見せた時は、この新しく変わった物体を

見て用心するかも知れません。ペットファウンテンの運転開始後は、ペットに
自分のペースに合わせるようにしてやってください。ペットによっては使い始
めるのに数日、あるいはもっと長くかかる場合や、即座に使い始めることもあ
ります。

•	 ペットによっては、ペットファウンテンを普段餌を与えている場所から離れた
所に置かれることを好む場合があります。

•	 新鮮で氷のように冷たい流水とするためにボウルの中に角氷を加えてくださ
い。
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保証及びカスタマーケア
本製品は、1 年間のメーカー保証付きです。本保証には、偶発事故、誤用、または
不正使用による損害は含まれません。また、法律によって許容される偶発的また
は結果的な損害についても特定的に除外されます。クリーニングの怠慢、ゴミま
たは「硬水」による石化の結果から生じる機能損害は、本保証では認定対象にな
りません (クリーニングの説明及びお客様の使用環境についての説明をご参照く
ださい)。
本製品に適用される保証および条件についての詳細は、www.petsafe.net にてご覧
いただけます。
組立てや技術上で困難を経験されたり、また製品の交換についてのご支援が必
要な場合は、最寄のカスタマーケアセンター (電話：0120-208-278) にご連絡くだ
さい。

コンプライアンス
本装置は、EMC および 低電圧指令に準拠しています。Radio Systems 
Corporation の承認なく装置を改変または改造しますと欧州規制に違
反し、ユーザーの装置操作の権限が無効となることがあり、また保証
が得られなくなります。 

「適合宣言」は下記でご覧いただけます：
http://www.petsafe.net/customercare/eu_docs.php

重要なリサイクルのアドバイス
ご使用になる国での電子機器廃棄規制に従ってください。本装置は、
リサイクルの対象です。本装置がご不要になりました場合は、通常の
市の廃棄システムには投棄しないでください。弊社のリサイクルシス
テムで回収できるよう、お買い上げになった店舗にお返しください。
これが、不可能な場合は、カスタマーケアセンターにコンタクトいた
だき必要情報を得てください。



 1716

ご使用条件および責任限定
1.	 ご使用条件 

本製品は、ここに記載された本条件および通知を変更することなくお客様が
同意されたことを前提として提供するものです。本製品のご使用にあたって
は、これらすべての条件および通知に同意されたことを意味します。お客様
が、本条件および通知に同意されない場合は、全額返済のために購入の確証
を添え、本製品を未使用の状態で当初の包装にてお客さまの費用およびリス
クのご負担にてカスタマーケアセンターに返送ください。

2.	 正しいご使用法 
本製品が、お客さまのペットに適切かどうか不確かな場合は、ご使用前に最
寄の獣医か認定トレーナーにお尋ねください。正しいご使用法とは、使用説
明書のすべて、および何らかの重要な安全に関する情報の何れも再検討され
たかどうかに限定されるものではありません。

3.	 非合法または禁じた使用の禁止 
本製品は、ペットの使用のみを対象としてデザインされたものです。本製品を
意図しない目的で使用した場合は、連邦法、州法、または地域法への違反とな
ります。

4.	 責任限定 
Radio Systems Corporation またはその何れの関係会社も、(i) 何れの間接的、懲
罰的、偶発的、特別または結果的損傷、および/または、(ii) 本製品の誤用に絡
んで発生したかどうかを問わず何れの損失、または損傷についても責任を負
いません。本買主は、法的に最大限容認できる限りにおいて本製品の使用に
ついてのすべてのリスクおよび責任を負っています。疑義を生じないために、
本第 4 条は、人間の死、または人的損傷、または不正、または不正による陳述
によって Radio Systems Corporation の責任を限定するものではありません。

5.	 ご使用条件の変更 
Radio Systems Corporation は、本製品に影響するご使用条件や通知について
適宜変更する権利を有します。本製品をお客様がご使用前にそのような変更
通知がなされた場合は、お客様はここに記載されたものとして拘束力を受け
ることになります。
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PetSafe® 製品は、お客様とペットとの関係を深めるようにデザイ
ンされています。封じ込めシステム、トレーニングシステム、吼え
声コントロール、ペットドアー、健康 & 健康維持、およびプレイ & 
チャレンジ製品を含む弊社の総合取扱い製品についての詳細

は、www.petsafe.net をご覧ください。
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